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ПРЕ ДИС ЛОВИЕ

По­со­бие­«Прак­ти­кум­пись­менно­го­пе­ре­во­да»­раз­ра­бо­та-
но­ на­ ос­но­ве­ тре­бо­ва­ний­Го­су­да­рст­вен­но­го­ об­ще­обя-
за­тель­но­го­стан­дар­та­об­ра­зо­ва­ния­РК­3.08.277-2006­и­

ти­по­во­го­учеб­но­го­пла­на­по­спе­ци­аль­нос­ти­5B020700­–­Пе­ре­вод-
чес­кое­де­ло.

Прак­ти­кум­приз­ван­обес­пе­чить­про­фес­сио­наль­ную­под­го­тов-
ку­бу­ду­ще­го­спе­циалис­та­в­об­лас­ти­прик­лад­но­го­при­ме­не­ния­анг-
лий­ско­го,­русс­ко­го­и­ка­за­хс­ко­го­язы­ков,­и­ориен­ти­ро­ван­на­прак-
ти­чес­кое­при­ме­не­ние­сов­ре­мен­ных­пе­ре­вод­чес­ких­тех­но­ло­гий.­

Цель­по­со­бия­«Прак­ти­кум­по­пись­менно­му­пе­ре­во­ду»­–­обес-
пе­чить­раз­ви­тие­пе­ре­вод­чес­кой­ком­пе­тен­ции­пу­тем­зак­реп­ле­ния­
зна­ний­по­теории­пе­ре­во­да­и­по­лу­че­ние­на­вы­ков­их­прак­ти­чес­ко-
го­при­ме­не­ния,­поз­во­ляющих­осу­ще­ств­лять­пол­ный­пись­менный­
пе­ре­вод.­

Дан­ная­цель­дос­ти­гает­ся­пу­тем­поэ­тап­но­го­ре­ше­ния­за­дач­по­
раз­ви­тию­необ­хо­ди­мых­для­ука­зан­но­го­пе­ре­во­да­уме­ний­и­на­вы-
ков­с­уче­том­лек­си­чес­ких­и­грам­ма­ти­чес­ких­осо­бен­нос­тей­иност-
ран­но­го­ язы­ка,­ ос­нов­ных­ пе­ре­вод­чес­ких­ осо­бен­нос­тей,­ за­ко­но-
мер­нос­тей­и­труд­нос­тей.­Кро­ме­то­го,­прак­ти­чес­кие­за­да­ния­на-­
п­рав­ле­ны­на­фор­ми­ро­ва­ние­твор­чес­ко­го­под­хо­да­к­пе­ре­вод­чес­кой­
дея­тель­ности;­приоб­ре­те­ние­прак­ти­чес­ких­на­вы­ков­пе­ре­во­да­раз-
лич­ных­ ви­дов­ текс­тов:­ науч­но-тех­ни­чес­ких,­ ин­фор­ма­ци­он­ных,­
инст­рук­ций­ по­ экс­плуата­ции­ обо­ру­до­ва­ния,­ де­ло­вой­ до­ку­мен-
та­ции;­а­так­же­зна­ний­о­прог­рес­сив­ных­тех­но­ло­гиях­пе­ре­во­да­и­
дос­ти­же­ниях­в­об­лас­ти­пе­ре­во­да.­В­ре­зуль­та­те­ сту­дент­вы­ра­бо-
тает­уме­ния­ана­ли­зи­ро­вать­ре­зуль­та­ты­своего­тру­да­ (вы­пол­нен-
ный­пе­ре­вод)­и­обос­но­вы­вать­пе­ре­вод­чес­кие­ре­ше­ния.­

Под­бор­ текс­тов,­ раз­ра­бот­ка­ сис­те­мы­ тре­ни­ро­воч­ных­и­ конт-
роль­ных­за­да­ний­нап­рав­ле­ны­на­фор­ми­ро­ва­ние:­уме­ния­вы­пол-
нять­пред­пе­ре­вод­чес­кий­ана­лиз­текс­та­по­вне­те­кс­то­вым­и­внут-
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Мəдібай Қ.Қ. ХІХ ғасырдағы қазақ əдебиеті: оқулық / Қ.Қ. Мəдібай. – 2015. 
– 258 б.

ISBN 978-601-04-0816-6
Жоғары мектепте оқытылатын «ХІХ ғасырдағы қазақ əдебиеті» пəніне арнал-

ған бұл оқулық ХІХ ғасырдағы қазақ əдебиеті тарихын зерттеудің 
басты нəтижелері мен қазіргі кезеңдегі көкейкесті мəселелері негізінде 
нақтылы талдау, пайымдаулар бағытында жазылды. Оқулықта ХІХ 
ғасырдағы қазақ əдебиеті дəстүрлі үлгілердің жанрлық дамуы; зар заман 
дəуірінің ақындар мұрасы; жаңа жазба əдебиеттің қалыптасу негіздері 
қамтылды.

Кітап университеттердің бакалаврлық оқу сатысы студенттеріне, магистрант-
тарға, əдебиеттанушы мамандарға арналған.

Сауданбекова Ш. Т. Аударма теориясы жəне практикасы: оқу құралы. – 2015. – 91 б.
ISBN 978-601-04-1004-6
Оқу құралы жоғары оқу орындарында шет тілдерін оқып жүрген шығыстанушы, 

əсіресе аударма ісі мамандығының студенттеріне арналған.
Оқу құралының басты мақсаты шет тілдерін үйреніп жүрген аудармашыларды 

дайындаудың теориялық жəне практикалық негізімен, аударманың тiлдiк 
теориясындағы негiзгi қағидаларымен таныстыру жəне практикалық 
техникасы сияқты кəсiби дағдыларды қалыптастыру болып табылады.

Момынова Б., Саткенова Ж. Қазақ тiлiнің морфологиясы: оқу құралы. 
– 2014. – 279 б.

ISBN 978-601-04-0897-5
Оқу құралында қазақ тiл бiлiмiндегi конструктивтi тұжырымдар, құнды пi-

кiрлер, тiл бiлiмiнiң жетiстiктерi, тіл біліміндегі осыған дейін ескерілмей 
келген ақтаңдақ жылдарда айтылған ғылыми пікірлер ескерiлдi.

Оқу құралы жоғары оқу орындарының филология факультеттерiнiң студент-
терiне, iзденушiлер мен докторанттарға, қазақ тiл бiлiмiн зерттеушiлерге 
арналған.

Сейтметова Ж. Драматургия Альфреда Фарага: Египет ХХ век. – 2014. – 169 с.
ISBN 978-601-04-0666-7
Данная работа представляет собой впервые предпринимаемое исследование 

творчества А. Фарага, известного египетского драматурга, одного из 
крупнейших драматургов периода подъема египетского театра середины 
50-х – начала 70-х гг. ХХ века. Вниманию читателя представлен анализ основных 
его пьес, отражающие особенности сценической литературы того времени, ход ее 
развития и основные тенденции.

Исследование представляет собой несомненный интерес для литературоведов, 
востоковедов-филологов и всех, кто интересуется проблемами современ-
ной арабской литературы.

Сансызбаева С.К. Профессионально ориентированный русский язык: учебное 
пособие. – 2015. – 135 с.

ISBN 978-601-04-0839-5
Цель учебного пособия – ознакомить студентов с функциональными стиля-ми 

литературного языка, языковыми особенностями научного и публицис-
тического стилей, помочь овладеть навыками журналистского мастерства 
путем обучения основам культуры речи, средств речевой выразительности. Посо-
бие содержит теоретический материал, тексты для анализа, предтекстовые и пос-
летекстовые задания, контрольные вопросы для самоподготовки, задания для СРС 
и тестовые задания.

Предназначено для студентов факультета журналистики, а также магистрантов и аспи-
рантов, занимающихся проблемами дискурса газетного текста, языка СМИ и рекламы.
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